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De begeleiding 

Het werk van "Proloog" is niet alleen gericht 
op het uitbrengen van toneelprodukties met 
een zo hoog mogelijk artistiek gehalte. Wij 
zijn een vormingsgezelschap. Bij de keuze 
van de stukken en hun realisatie zullen wij 
dus ook rekening moeten houden met de pe-
dagogische aspekten. Taak van alle vorming 
en opvoeding is de jonge mens voor te berei-
den op zijn individuele plaats in de wereld 
van morgen. Essentieel hierbij is een groei-
end inzicht in mens en wereld, met het heden 
als uitgangspunt en het oog gericht op de toe-
komst. Dit betekent dat wij als vormingsge-
zelschap eigentijdse stukken moeten kiezen 
of althans stukken met zoveel mogelijk eigen-
tijdse elementen, waarbij het stuk voor de on-
derbouw van het voortgezet onderwijs niet al-
leen moet aansluiten bij de leefwereld van de 
13-14 jarige, maar hem daarnaast moet kon-
fronteren met een hem nog onbekende bele-
vingswereld. Door deze spanningsverhouding 
is een proces van vorming mogelijk. Dit ver-
eist steeds een bezinning op de leefwereld 
van deze groep en zijn relatie met de eigen 
tijd. 

Van een opgesloten zijn in het eigen ik evolu-

eert de mens tot een wezen dat funktioneert 

in een steeds grotere sociale ruimte. Ook in 

historisch perspektief zien wij dat de leefwe-

reld van de mens steeds groter wordt en hij 

zich op steeds jongere leeftijd interesseert 

voor mens en wereld. Dit is geen vanzelfspre-

kend proces dat inherent is aan de menselijke 

evolutie, maar een proces dat op gang komt 

door de eisen die nieuwe maatschappijstruk-
turen aan de mens stellen. De opvoedende in-

stanties die dit proces niet onderkennen vor-

men de mens tot een wereldvreemd individu 

dat in feite niet in staat is menswaardig te 

leven. 

Toneel zien wij in dit verband als een middel 
dat gebruikt kan worden bij het vormings-
proces en dat naast een spel waaraan men 
plezier beleeft ook een bezinning betekent op 
mens en wereld. Wil er inderdaad sprake zijn 
van deze vormende waarde dan mag een be-
zoek aan een voorstelling niet blijven steken 
in het tot niets verplichtende uitstapje. Een 
bredere integratie is echter pas mogelijk in-
dien in ruime mate aandacht wordt besteed 
aan de begeleiding. 
Daar een vooraf uitvoerig behandelen en ana-
lyseren van de thema's in "Hoog Spel" rem-
mend zou werken op de spontane beleving en 
ieder kreatief zelf denken in de kiem zou smo-
ren willen wij U voorstellen deze begeleiding 
te splitsen in voor- en nabespreking. 
Een klassikaal doornemen van de tekst van 
het programma, hier en daar, naar Uw eigen 
inzicht, wat aangevuld met gegevens uit deze 
brochure zal aan de leerlingen voldoende ach-
tergrondinformatie geven om het stuk aktief 
en met meer interesse en plezier te volgen. 
Wij vinden het van belang dat U de jeugdige 
toeschouwers vertelt dat hun aktieve belang-
stelling van grote invloed is op het verloop 
van de voorstelling.  
Toneel is geen film of T. V. stuk waarin de 
akteurs onberoerd blijven door de reakties 
van het publiek. Het is een levend gebeuren 
dat spelend ontstaat en waarin akteurs en 
publiek elkaar binnen dezelfde ruimte beïn-
vloeden. Zo zal bijvoorbeeld een door het spel 
opgeroepen spanning die door de zaal inten-
sief wordt meebeleefd, de spanning op het to 
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neel weer vergroten. Een voorstelling ont-
leent een deel van zijn kwaliteit aan dit sa-
menspel tussen publiek en akteurs. Wanneer 
het publiek, of een klein gedeelte hiervan, 
zich "buitenspel" plaatst door bijvoorbeeld 
hardop kommentaar te geven of niet gekon-
centreerd te kijken, dan beïnvloedt dit op een 
negatieve manier de sfeer van het hele to-
neelgebeuren. Het is dus geen loze kreet als 
wij benadrukken dat ook de toeschouwers op 
hun manier aktief moeten meespelen door 
adekwaat te reageren. Pas dan kan er sprake 
zijn van een werkelijke toneelbelevenis. 

Het lijkt ons wel noodzakelijk dat U na de 
voorstelling op een en ander nader ingaat om-
dat de situaties in het stuk zeker vragen kun-
nen oproepen die intensieve begeleiding nodig 
hebben. Wij hebben geprobeerd in de brochure 
een aantal suggesties te geven die U misschien 
kunt gebruiken bij deze nabespreking. 
Ter illustratie zijn verschillende tekstfrag-
menten verwerkt of wordt er verwezen naar 
het grammofoonplaatje. De volledige tekst van 
dit plaatje is achter in deze brochure opgeno-
men. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

"Hoog Spel" 
Wij geloven dat 't traditionele kindertoneel 
dat nog niet zo lang geleden ook voor 13-14 
jarigen werd gespeeld, nu voor zelfs nog jon-
gere kinderen, ongeschikt is geworden. Niet 
alleen omdat sommige het duidelijk afwijzen 
maar vooral omdat het een onderschatting 
betekent van de beleveniswereld van het 
kind. Een 13-14 jarige is in deze tijd, zowel 
emotioneel als verstandelijk een wezenlijk 
ander mens dan een kind van dezelfde leef-
tijd in 1950. Zo zal het hedendaagse jeugdige 
publiek zich zeker betrokken voelen bij de on-
derwerpen die in "Hoog Spel" aan de orde ko-
men. Oorlog en dienstplicht, orde en anar-
chie, jongeren kontra de gevestigde maat-
schappij en kontra machtsmisbruik zijn es-
sentiële problemen in onze maatschappij. 
Deze moeilijke thema's heeft de hedendaagse 
Engelse auteur John Arden verwerkt in een-
voudige situaties die voor ieder begrijpelijk 
zijn en zonder dat hij een eenzijdig appèl doet 
op de intellektuele vermogens van het kind. 
Toneel is eveneens een lijfelijke en emotio-
nele ervaring. Ook op dit vlak sluit het stuk 
aan bij het ontwikkelingsniveau van de leer-
lingen van de eerste en tweede klassen van 
het voortgezet onderwijs. Naast een grote do-
sis spelplezier is het stuk rijk aan humor en 
spanning. Door de kleurige kostuums, de be-
lichting, de beweging, de muziek er het grote 
aantal liedjes is "Hoog Spel" bovendien een 
spektakulair gebeuren dat men geboeid kan 
ondergaan. 

Oppervlakkig gezien is het zomaar een leuk 

stuk, dat opgebouwd is uit eenvoudige situa-

ties en een amusant verhaal. 

Na het openingsliedje begint "Hoog Spel" met 

een stukje "toneel op het toneel". Wij zien een 
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voorstelling van een groepje reizende toneel-

spelers die een stuk spelen over St. Joris en 

de draak. Hun optreden wordt verboden door 

een woedende brigadier. Deze vindt het ver-

toonde onbehoorlijk en "misschien zitten er 
wel kinderen in de zaal". Een van de akteurs 

wordt ingerekend en de overige worden het 

dorp uitgezet. Luke, een zwervende soldaat, 

heeft het tafereel op een afstand gevolgd en 

bemoeit zich met het voorval. Ook hij komt op 

hardhandige wijze in aanraking met het ge-

zag omdat hij eerlijk zijn mening geeft en bo-

vendien nog zijn paspoort in de veldslag heeft 

verloren. Geholpen door een van de jonge ak-

trices weet hij door een list weer te ontsnap-

pen en sluit zich als inspiciënt *  bij het 

groepje aan. De gearresteerde akteur wordt 
op last van de Engelse koning vrijgelaten. 

De oorlog met Frankrijk is ten einde en de 

Engelse prins en de Franse prinses zullen, op 

last van hun vaders, in Parijs met elkaar in 

het huwelijk treden. Het groepje toneelspe-

lers wordt, na een selektiewedstrijd, naar 

Frankrijk gezonden om hun land ter ere van 

dit politieke huwelijk te vertegenwoordigen. 

Hun voorstelling dreigt daar echter in het 

water te vallen door de listen van de jaloerse 

Franse toneelspelers en door het optreden 

van de Engelse brigadier die het groepje nog 
steeds achtervolgt. 

Het is tenslotte Luke die door zijn vindingrijk 

geïmproviseerd spel toch de uitgeloofde prijs 

weet te bemachtigen. 

 En  zoals  de  meeste  sprookjesachtige  ver-

halen,  eindigt  ook  dit  bijzonder  positief. 

De  reizende  toneelspelers  worden  bevor- 

 

* technische medewerker die zorg draagt voor 
de opbouw van de dekors, de belichting en 

geluiden. 

derd tot hofgezelschap; 

Wij zijn nu de spelers van het hof  
geen zorgen meer voor later.  
Al zijn we artistiek een sof  
we verdienen geld als water. 

Luke heeft in een van de aktrices zijn vrien-
dinnetje voor het leven gevonden en begint 

een eigen toneelgroepje; 

Wij gaan wat zwerven met z'n twee  

en hier en daar wat spelen,  

maar dan alleen voor ons plezier  

de rest kan ons niet schelen. 

Ook de Engelse Prins en de Franse prinses 

hebben elkaar in de ogen gekeken en weigeren 

om uit politieke gronden met elkaar te trou-
wen en na een paar jaar weer te scheiden om-

dat de oorlog weer moet beginnen. Zij trouwen 

uit liefde en willen nooit meer oorlog; 

Wij willen nooit meer oorlog hier 
vergeten het verleden. 

Wij sluiten in Londen een verbond 

om wille van de vrede. 

(fragmenten uit het slotlied 'Wij 

gaan allemaal naar Londen") 

Binnen dit eenvoudige, enigszins historisch 

getinte verhaal, heeft John Arden situaties 

verwerkt die bij nadere beschouwing niets met 
het verleden maar alles met de eigen tijd te 

maken hebben. 

Het centrale konflikt 
Op het eerste gezicht is "Hoog Spel" opge-

bouwd uit een aantal konflikten die ontstaan 

tussen de duidelijk waarneembare groepen: 

de toneelspelers, de politie, het Engelse hof 

en tenslotte het Franse hof. 
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Maar als wij de belangrijkste thema's van het 
stuk willen bekijken dan is een andere inde-
ling meer ter zake: namelijk de jonge genera-
tie versus de gevestigde orde en versus de ou-
deren die deze orde hebben geaksepteerd. 
Deze jongeren zijn geen brutale leeglopers 
die alleen maar agiteren, maar zij verzetten 
zich spontaan tegen maatschappelijke struk-
turen en maatschappelijke mechanismen die 
zij als een onrecht ervaren. Zij verzetten zich 
bijvoorbeeld tegen de oorlog en vooral tegen 
een maatschappij die opgebouwd is uit 
machtsposities. 
Natuurlijk zien ook de ouderen soms het on-
juiste van sommige maatschappelijke situa-
ties in, maar uit een gevoel van machteloos-
heid en vaak ook uit eigenbelang aksepteren 
zij de bestaande toestanden en berusten in 
het onrecht dat nu eenmaal in deze wereld 
bestaat. De jongeren plegen verzet en aksep-
teren de eventuele konsekwenties. 

Het kitsch-toneel 
Laarzen aan, zwaai de rapier,  
maskers voor, zwier je mantel.  
Lach en huil en stampvoet  
op het wankele plankier: *  
alles bordpapier en linnen met 
scharnieren aan elkaar. ** 
Al wat echt lijkt is bedrog hier: 
't is maar spel en toch is 't waar. 

(openingslied fragment 1 op de 

plaat) 

De laatste regel bevat de essentie van ieder 
toneel: een spel dat in gekoncentreerde vorm 
iets meedeelt over mensen en over menselijke 
situaties. Toneel dat niets met deze werke-
lijkheid heeft te maken is kitsch. Een duide-
lijk voorbeeld hiervan is het toneelstuk over 

St. Joris dat de reizende toneelspelers op het 
repertoire hebben. 

koning: 
Er is maar één middel, is mij gezegd 
om de dreiging van de draak te keren: 
hem het dierbaarste wat ik heb te offreren 
als een uitgelezen lekkernij: 
en dat, mijn teerbeminde kind 
- hoe naar ik het voor je vind - 
het spijt me: dat ben jij. 

prinses: 
Welk een lot is mij beschoren! 
O vader, was ik maar nooit geboren! 

Dit soort ouderwets toneel dat ten tonele 
wordt gevoerd met ekstatische gebaren en 
met een pathetisch vibrerende stem, werkt 
even op de lachspieren maar zal verder niet 
lang kunnen boeien. De reakties van de per-
sonages hebben niets met een menselijke 
werkelijkheid te maken. Een vader die ge-
dwongen wordt zijn dochter te offeren zal an-
dere emoties hebben dan uit deze tekst blijkt. 
Ook de prinses reageert te ridikuul om geloof-
waardig te zijn. Het kitsch-toneel wordt inde 
scènes waarin wij het reizende toneelgezel-
schap aan het werk zien op scherpe wijze aan 
de kaak gesteld. Luke en ook de jonge akteurs 
zijn het niet eens met deze manier van to-
neelspelen die alleen maar op uiterlijk ver-
toon gericht is, 

* vroeger speelde men toneel in de openlucht 
op een met planken opgebouwde verho-
ging. 

** de dekorvakken worden met scharnieren 
aan elkaar verbonden. Op de plaats van de 
pen zit echter een aan de kop omgebogen 
spijker die gemakkelijk verwijderd kan 
worden. Zo is het dekor vlug uitneembaar. 
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maar toch door de oudere akteurs met zoveel 

poeha's omgeven wordt alsof er op aarde niets 

verheveners bestaat. 

Clown : ... dan komt ie zo binnen. . 
dan kunnen ze aan het hof ook 
nog eens lachen. 

Croke : Dit is een Klassiek Versdrama, 
dit is een Kunstwerk. 
Er mag helemaal niet gelachen 
worden. 

Esmeralda : Waarom niet? 

William : Ja, waarom eigenlijk niet? 

Mrs. Croke : Daarom niet. 

De onwaarachtigheid van het spel van de rei-
zende toneelspelers wordt des te duidelijker 
doordat wij het kunnen vergelijken met de 
"normale toneelscènes" van de Proloog-ak-
teurs waarin personages optreden met men-
selijke reakties en waarin de situaties verwij-
zen naar de werkelijkheid. 

De censuur 
De jongeren zijn het oneens met het belache-
lijke optreden van de brigadier, die zich ook 
in onze ogen ontpopt tot een zedelijkheids-
apostel en tot een dienstklopper. Hij onder-
breekt de voorstelling van de reizende toneel-
spelers omdat hij het vertoonde in strijd acht 
met de goede zeden en het ongeschikt vindt 
voor het jeugdige publiek. 

"Tweemaal liefst is het woord "broek" ge-
vallen en beide keren werd het voor-
werp-in-kwestie uitgetrokken: tot schen-
ding van de openbare eerbaarheid. 

Kan mij niet schelen wat jullie er in Lon-
den doorkrijgen, hier in de provincie 
staan wij dat soort dingen niet toe " 

(gedeelte van fragment 2) 

Voor het woord "broek" kunnen we natuurlijk 
ook andere woorden, handelingen of ideeën 
invullen. De kern van de zaak is dat de over-
heid of een ander gezag meent toezicht te 
kunnen houden op bepaalde uitingen en me-
ningen van burgers of ondergeschikten en bij 
voorbaat of naderhand kan verbieden wat 
niet met haar inzichten strookt. Dit betekent 
dat het gezag zelf bepaalt wat wel en wat niet 
toelaatbaar is en zijn mening algemeen bin-
dend verklaart zonder rekening te kunnen 
houden met het inzicht van andere personen 
of groepen. Deze toestand kan tot belache-
lijke situaties leiden. Herhaaldelijk komt het 
nog voor dat een burgemeester een toneel-
stuk in zijn gemeente verbiedt omdat hij 
meent dat dit aanstootgevend is of de open-
bare orde in gevaar brengt. Zijn persoonlijke 
mening is hierbij maatstaf. Zo ook bij onze 
brigadier, die voor wat zijn gevoel voor de 
goede zeden een tiental jaren achterloopt en 
een vertoning verbiedt waaraan het publiek 
zich niet in de minste mate heeft geërgerd. 
Met de mening van het publiek kan echter 
geen rekening worden gehouden. 

Brigadier : ... Deze (de akteur William) 
kun je inrekenen. Higginbot-
tom, sla 'm in de boeien -akuut! 
Nou, nog iemand anders be-
hoefte aan een overtuigend ar-
gument? Of doen jullie wat ik 
zeg en smeren hem met de hele 
santekraam! 

 Croke : Jawel, brigadier, 't zal gebeu-
ren. U zult geen last meer van 
ons hebben, we gaan rustig 
weg allemaal. Opschieten men-
sen, laten we geen tijd verlie-
zen. 
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Esmeralda : Maar hoe moet dat nou met die 
arme William? 

William : Hee, ja, da's waar. Hoe moet 
dat met mij? 

Croke : M'n beste William, je was grof, 
heel grof inde mond tegen me-
neer de Brigadier, onverstan-
dig, beste jongen. We kunnen 
natuurlijk niets doen, dat be-
grijp je. We kunnen ons toch 
niet allemaal laten oppakken? 

Esmeralda : Natuurlijk kan dat wel - waar-
om niet? 

De jongeren, William en Esmeralda, protes-

teren tegen het onredelijke optreden van de 

brigadier, die alle diskussie hierover weigert. 

Diskussie met hem (het gezag) zou trouwens 

weinig zinvol zijn. In laatste instantie be-

schikt hij immers over machtsmiddelen 

waarmee hij toch zijn mening kan opdringen. 
Croke, als een van de ouderen, slikt zijn ge-

drag. Verzet zou zijn eigenbelang schaden. 

De toneelspelers blazen de aftocht met een 

"Stop de show", (fragment 3) 

Plicht en onmenselijkheid 
In onze maatschappij wordt ieders gedrag 
voor een groot gedeelte bepaald door de soci-

ale positie die hij inneemt. Een bepaalde 

plaats in de maatschappij dwingt tot een be-

paald gedrag. De beide agenten doen niets 

anders dan hun plicht. Zelf mogen ze geen en-

kele verantwoordelijkheid nemen en ze kun-

nen zich door niets anders laten leiden dan 

door de wet en door hun voorschriften. Reke-
ning houden met omstandigheden of met 

menselijke faktoren valt strikt genomen bui-

ten hun bevoegdheid en is gereserveerd voor 

de rechterlijke macht. Zo zien de brigadier en 

zijn agent zich genoodzaakt de soldaat Luke 

te arresteren omdat deze geen legitimatiepa-
pieren kan tonen. 

(fragment 4 en 5). Dat hij zijn papieren op het 
slagveld is kwijtgeraakt en niet in staat is om 
zich na alle ellende van de oorlog nog druk te 
maken over een stuk papier doet verder niets 
terzake. Volgens de rechtlijnige voorschriften 
van het instruktieboekje is iemand zonder 
papieren een landloper. Het niet arresteren 
van een landloper zou een verzuimen van 
hun plicht betekenen. Ook de koning heeft 
plichten. De maatschappij verwacht van hem 
dat hij de belangen van de staat behartigt. De 
Engelse en de Franse koning worden, even-
min als de agenten, afgeschilderd als gewe-
tenloze schurken. Het is naar hun inzicht in 
het belang van de staat dat de koningskin-
deren met elkaar trouwen om zo een paar 
jaar vrede mogelijk te maken. Ook de oorlog 
wordt gevoerd in staatsbelang. 

Maar de jongeren verzetten zich tegen deze 
gang van zaken. Hun verzet kan alleen maar 
bestaan uit een persoonlijke weigering aan 
alles mee te werken dat met een oorlog te ma-
ken heeft. Het is de enige bijdrage die zij als 
enkelingen kunnen geven aan het behoud 
van een vrede. 
De prins en prinses bekennen elkaar hun 
liefde en laten zich door geen vaderlijke wet 

of belang van de staat meer manipuleren. 
Luke is in het hele stuk steeds bezig met het 
probleem van de oorlog waarvan tienduizen-
den, ondanks alle staatsbelangen, toch het 
onschuldig slachtoffer worden. Hij ervaart 
het als onmenselijk dat hij in de oorlog gere-
duceerd wordt tot een willoos ding: een pion 
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in een spel waarvan hij de regels niet kent. 
Hij weigert de oorlog ooit weer in te gaan. 

De kleinburgerlijkheid 
Indien wetten, regels en fatsoensnormen niet 
steeds op hun geldigheid en waarde worden 
getoetst, is het gevaar van verstarring, door 
een klakkeloos aksepteren van wat nu een-
maal hoort en voorschrift is, niet denkbeel-
dig. Maar regels en normen hebben de kwa-
lijke eigenschap ook diegenen die twijfelen 
aan de geldigheid met hun ingebouwde 
sankties te treffen. Het is daarom veiliger de 
algemeen geldende regels maar klakkeloos te 
aksepteren, te verstarren en alles wat afwijkt 
van de eigen opvattingen, uit zelf-bescher-
ming, niet te tolereren of, in het gunstigste 
geval , zich er afzijdig van te houden. Dat 
Luke tijdens zijn arrestatie door de politie 
systematisch in elkaar wordt geslagen (frag-
ment 5) en ook de spelers de nodige scheld-
woorden naar het hoofd worden geslingerd, is 
kwalijk, maar wij kunnen het de brigadier en 
zijn agent nauwelijks kwalijk nemen. 
Velen worden agressief tegen mensen die zich 
afwijkend gedragen. Het is moeilijk om 
steeds begrip op te brengen voor mensen met 
andere ideeën en met een andere manier van 
leven. 
Agent Higginbottom en zijn vrouw zijn het 
proto-type van de kleinburger wiens blikveld 
niet verder reikt dan eigen huis en haard en 
die zich met andere problemen niet wenst in 
te laten. 

"Wij hebben steeds een rein geweten 
als er ooit iets fout mocht gaan 
- want wij hebben thuis gezeten, 
hebben nergens boodschap aan! " 

(en fragment 6) 

Vanuit het standpunt van de Higginbottoms 

is hun sociale positie ook te gering om ergens 

tegen te kunnen protesteren. Zij zijn bang 

voor de konsekwenties die daaruit kunnen 

voortvloeien. Ze knikken liever ja en amen en 
zijn blij dat ze tenminste enige zekerheid 

hebben. 

De macht 
De onderlinge verhoudingen van de ouderen 
worden eveneens bepaald door de sociale po-
sitie die ieder van hen binnen een groter ge-
heel inneemt. Hoe hoger men geplaatst is des 
te meer beschikt men over machtsmiddelen 
om de ander naar zijn wensen te dirigeren en 
zijn gedrag te bepalen. Ieder verzet tegen hen 
die met macht bekleed zijn betekent "hoog 
spel" spelen omdat men het risiko loopt door 
sankties getroffen te worden. De ouderen we-
ten dan ook een gedrag te ontplooien waar-
door zij de minste klappen krijgen. Zij leggen 
zich neer bij de situatie maar zo zal er na-
tuurlijk nooit iets veranderen. 
Vooral Mr. Croke, de baas van het reizende 
toneelgezelschapje, is hierin een ware mees-
ter. Binnen zijn eigen groep is hij de autori-
teit zelf. Hij vindt het vanzelfsprekend dat hij 
de mooiste rollen speelt en een meester is in 
zijn onaantastbare kunst. Tegenspraak 
wordt niet op prijs gesteld. Maar kruipend en 
buigend geeft hij iedereen gelijk, die op dat 
moment meer macht bezit dan hijzelf. Hij 
pakt zijn biezen voor de brigadier en geeft de 
Engelse koning zonder meer gelijk als hij te 
weinig geld ontvangt voor de overtocht naar 
Frankrijk. De koningen, zich bewust van hun 
macht, vinden het vanzelfsprekend dat ieder 
een eerbiedige houding aanneemt en hen ab-
soluut gehoorzaamt. 
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Voor de jongeren zijn geld, beroep of ouder-
dom geen redenen om zonder meer te gehoor-
zamen of in hun uiterlijk gedrag een be-
paalde eerbied ten toon te spreiden. Zij spe-
len het hoge spel en zeggen iedereen, onge-
acht zijn sociale positie, onverbloemd de 
waarheid of weigeren heel eenvoudig zinloze 
bevelen op te volgen.  
Het feit dat de Franse koning voor zijn eigen 
toneelgezelschap een stuk schrijft dat in de 

door hem uitgeschreven toneelwedstrijd zal 

meedingen roept bij Luke de nodige protesten 

op. 

Luke : Dat stinkt opvallend naar op-
lichterij . 

Koning : Zei iemand wat? Er is een man 
in dit vertrek die wij nog niet 
hebben opgemerkt. Wie is hij en 
waarom is hij hier aanwezig? 

Luke : Ik ben blijkbaar overduidelijk 
vergeten. Ik stond een beetje 
achteraan en was totaal on-
zichtbaar. Niettemin ben ik 
hier nog steeds. 

Aktrice : Deze gentleman, monseigneur, 
is de Engelse... toneelmeester. 

Koning : Oh mais alors - geen akteur! 
Hij is een handwerksman, een 
handarbeider - hij hoort hier he-
lemaal niet, pas du tout! 

Esmeralda : Hij heeft het volste recht om 
hier te zijn. Als hij er niet ge-
weest was dan stonden we hier 
niet in Parijs. 

Koning : Mademoiselle, bent U mis-
schien demokraat? 

Esmeralda : , nee - ik heb gewoon een fat-
soenlijk beroep. Wij hebben ons 

eigen stuk meegebracht en we 
gaan het spelen zoals het er 
staat - of U dat nou leuk vindt 
of niet, dat is úw zaak. 

Als de koning informeert naar het plotselinge 
optreden van de brigadier en zijn rol in het 
stuk, grijpt Luke deze gelegenheid aan om 
duidelijk zijn mening te geven over de ge-
voerde oorlog: 

Luke : U moet het hem niet kwalijk ne-
men, majesteit. Hij voerde or-
ders uit. Hij wist niet beter. Hij 
was een werktuig van een ko-
ning, zoals alle soldaten werk-
tuigen waren, ginds op het slag-
veld, willoos als slachtvee, om-
dat orders orders zijn. En or-
ders moeten worden opgevolgd. 
Maar ik heb in Vlaanderen een 
besluit genomen, om daar niet 
meer aan mee te doen, om niet 
meer te gehoorzamen, om niet 
meer te doden, nooit meer, wat 
er ook gebeurt. 

Ook de koningskinderen volgen niet meer 

klakkeloos de bevelen van hun vader op. Zij 

weigeren zich te laten gebruiken in een poli-

tiek schaakspel, (fragment 7). 

De onderlinge relatie tussen deze jongeren 
wordt nauwelijks bepaald door rang of stand 

En alleen tussen hen is een verrukkelijke 
kusfeest, waarin alle sociale scheidsmuren 

zijn geslecht, mogelijk, (fragment 8). 

De vormgeving 
De thema's die het stuk aansnijdt zijn alle 

een diskussie waard, temeer daar deze "fun-
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damenten van de maatschappij" door de jon-

geren inderdaad aan felle kritiek worden on-

derworpen. 
Arden wil echter niet dat de toeschouwer kri-
tiekloos zijn visie of de visie van wie dan ook 
in het stuk, overneemt. Daartoe maakt hij ge-
bruik van zogenaamde "vervreemdings-ef-
fekten". Het is vooral Bertold Brecht geweest 
die grote aandacht heeft besteed aan het be-
lang en de konstruktie van het vervreem-
dingsprincipe. 
Brecht die met zijn theater aanvallen lan-
ceerde op de kapitalistische maatschappij, 
was van mening dat de toeschouwers zich 
nooit mochten identificeren met de persona-
ges op het toneel, omdat bij identifikatie men 
de mening van een van de personages over-
neemt. Ook Brecht vond het van belang dat 
het publiek zelf nadacht en zelf een stand-
punt bepaalde over de situaties waarmee 
men op het toneel werd gekonfronteerd. Ar-
den heeft "Hoog Spel" zo geschreven dat er 
geen totale vervreemding optreedt, maar wel 
worden de toeschouwers herhaaldelijk wak-
ker geschud uit de illusie en gedwongen na te 
denken over datgene wat op het toneel ge-
beurt. Dit effekt bereikt Arden op verschil-
lende manieren: 

- De toeschouwer blijft zich steeds bewust 

naar een "spel" te kijken. 

"Het geweldige van de voorstelling vond ik 

dat de spelers niet probeerden alles zo echt 

mogelijk te doen lijken. Je kon duidelijk 

zien dat ze speelden", aldus een leerlinge 

van een tweede klas H.A. V.O. 

- In het stuk zijn een groot aantal liedjes op-
genomen. Zodra de spelers beginnen te zin-
gen wordt de werkelijkheidsillusie ver-

stoord. Doorgaans wordt in de liedjes kom-
mentaar gegeven op het gebeuren en dra-
gen ze bij tot een beter inzicht in de situa-
tie: 

De Engelse brigadier achtervolgt "de mis-

dadiger" Luke tot in Frankrijk. De briga-

dier doet daarmee tot het uiterste zijn 

plicht. De Franse officier mag echter niet 

tolereren dat een Engelse officier van poli-

tie zich bemoeit met binnenlandse aangele-

genheden en ziet zich genoodzaakt de bri-

gadier te arresteren. Deze situatie wordt in 

het officiersduet doorgelicht. 

Franse off. : Een Franse officier denkt al-
leen maar aan zijn plicht hij 
heeft een zware taak en die 
neemt-ie niet te licht -Bij alles 
wat-ie doet en alles wat-ie laat 
denkt een Franse officier aan 
de belangen van de staat. 

Brigadier : Een Engels officier zorgt voor 
orde en voor rust hij is zich van 
zijn zware taak bewust - 
Hij is voortdurend voor zijn ko-
ning in de weer en gaat dan 
desnoods als een dolleman te-
keer. 

Samen : Ja, wordt er ergens ongeregeld-
heid gemeld dan is een officier 
niet afkerig van geweld. Hij 
aarzelt geen moment, maar 
trekt direkt zijn gummilat 
en hij slaat het oproer neer en 
dat is dat. 
Ja dan mépt-ie er op los met 
vaste hand 
- ook die hand slaat slechts 
voor vorst en vaderland. 
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Het stuk is opgebouwd uit een serie taferelen 
die elkaar vrij snel opvolgen. Ook de toe-
schouwer moet zich telkens opnieuw oriënte-
ren. 
"Hoog Spel" begint met de voorstelling van de 
reizende toneelspelers. Plotseling verrijst op 
dezelfde plaats de dorpsgevangenis. Vanuit 
het Engelse hof steken we Het Kanaal over 
en komen in Frankrijk. Een dergelijke wisse-
ling van taferelen vraagt van de toeschouwer 
dat hij telkens opnieuw zijn gedachten ordent 
om te kunnen bepalen hoe het verloop van de 
handeling is. Ook de wisseling van de dekors, 
die nodig zijn met het veranderen van een ta-
fereel, gebeurt op bijzonder nuchtere wijze 
voor de ogen van de toeschouwers, die zich op 
dat moment ongetwijfeld weer realiseren dat 
zij naar "spel" kijken en niet naar een imita-
tie van de werkelijkheid. Zij zien een spel dat 
binnen zijn eigen vorm(en) op een gekoncen-
treerde en verhevigde wijze elementen van de 
werkelijkheid bevat. Wij hopen dat de toe-
schouwers hiervoor open staan. 
 

Albert van der Baan 
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Fragment 1 "Zon en maan en sterrenhemel" 

  Zon en maan en sterrenhemel  

Tamboerijn, trom en trompet.  

Gier'ge vorsten, fiere schurken  

een valse dame en een kuise slet.  

Laarzen aan, zwaai de rapier,  

maskers voor, zwier je mantel.  

Lach en huil, en dans en stampvoet  

op het wankele plankier:  

alles is bordpapier en linnen,  

met scharnieren aan elkaar.  

Al wat echt lijkt is bedrog hier:  

't is maar spel en toch is 't waar. 

Fragment 2 

 Brig :  Okee, nou is het genoeg. Dat is nu de tweede keer in deze afschuwelijke voorstel-

ling dat er een onzedelijk en afstotelijk gedrag plaatsvindt. Ik heb het genoteerd, 

het staat in m'n boekje, het is wettig en overtuigend bewezen. Twéémaal liefst is 

het woord "broek" gevallen en beide keren werd het voorwerp-in-kwestie uitgetrok-

ken: tot schending van de openbare eerbaarheid. Kan me niet schelen wat jullie er 

in Londen doorkrijgen - hier staan wij dat soort dingen niet toe. Stop de show on-

middellijk, en scheer je weg uit deze plaats. 

Fragment 3  "STOP DE SHOW" 

   Stop de show! 

dit is geen plaats voor lanterfanters. 

Stop de show! 

't Applaus is mat 

onze drank gejat 

wij gaan nooit in bad 

hebben nooit geld zat 

en onze grappen zijn zo plat als onze beurs - STOP DE SHOW - 

Fragment 4 

 brig. : En jij daar! Wat voer je uit, wie ben je? 

 Luke : Een soldaat van de koning - 'k heb genoeg van heldenmoed: van het veld van eer 

keer ik weer, en voorgoed. 

 brig.    Dat gerijm en geslijm ben ik nou zat voor vanmiddag. Ga door, geef details, infor-

matie. 
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 Luke : "Ballade van de oorlog" 

   Ik was toegevoegd aan de adjudant in het tweede Bataljon van het Drieëntwin-

tigste Regiment, anders bekend als de Recht-door-zee-fuseliers de Recht-voor-z'n-

raap-grenadiers, 

de IJzervreters, de Wijzerweters, de Koninklijke keurtroepen, de-tanden-op-el-

kaar-en-geen-gezeur-troepen. 

Voorts ben ik de enige overlevende van de rampzalige veldtocht - naar de Lage 

Landen - tegen de Fransen - vorig jaar - weet U nog? Maar al wat we zagen geen 

Fransen. Wel koorts, uitputting, honger en ellende, regen in stromen, land onder 

water. 

De helft van ons was al dood en nog een kwart was er te slecht aan toe om nog 

een voet voor de ander te zetten. 

En toen kwamen de Fransen. Paarden, infanterie, geweren. Direkt al bij de eer-

ste charge kreeg ik een sabelhouw over m'n slaap - hier is 't litteken. Toen ik 

weer bijkwam lag ik in m'n bijnadooie-eentje tussen een groot veld met lijken. 

Het hele Engelse leger, de halve burgerbevolking. En ook nog wat Franse solda-

ten en wat ongeregeld. . . . . 

 brig. : Maar heb je papieren? Persoonsbewijs? 

 Luke : Bewijs? Papieren? Luister vriend, ik heb zo het een en ander meegemaakt, ik heb 

je het verteld hoe en waar en wat, ik dacht dat ik je zag luisteren - en nou vraag 

jij om papieren. Natuurlijk heb ik geen papieren! 

Fragment 5 

 brig. : Dan ben je een landloper. Dat is verboden.  

 Agent : Mag niet, 

 brig.  : En dan moet ik je verzoeken, alleen maar uit routine – 

 Agent  : mag niet, 

 brig.    : om een paar vraagjes te beantwoorden  

 Agent : verboden, 

 brig.  : en om de politie behulpzaam te zijn – 

 Agent : niet toegestaan, 

 brig.  : en tenslotte mij en mijn ondergeschikte te volgen, 

 Agent : niet toegestaan. 

 brig.  : met zo weinig mogelijk ophef - 

 Agent : Mag niet. 

 brig. : naar de cel. Zo, dat is dat Higginbottom, sluit hem in. 
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Fragment 6 "Ballade van de burgermoraal" 

 Zijn er ergens moeilijkheden 

is er ergens iets niet pluis: 

omwille van de lieve vrede 

blijven wij het liefste thuis. 

 Wij raken zelden in de nesten 

ook al gaat er veel verkeerd 

wij blijven thuis dat is het beste 

dat heeft ons de praktijk geleerd. 

 Want de rust (want de rust) 

van eigen haard (van eigen haard) 

is ons toch (is ons toch) 

het meeste waard, (het meeste waard) 

Ja de rust (ja de rust) 

van eigen haard (van eigen haard) 

is het schoonste (is het schoonste) 

hier op aard. (hier op aard). 

Fragment 7 

 Prins : Om Engeland moet ik met je trouwen. 

 Prinses : Om Frankrijk mag ik niet van je houen – 

 Prins : Veel liever zou ik om een andere reden  

morgen met jou in het huwelijk treden:  

niét vanwege 't belang van de staat,  

niét omdat ons land ermee is gebaat,  

en ook niet als politiek instrument - 

maar gewoon om wie en om wat je bént. 

Ik trouw met je - maar op mijn vaders bevel: 

voor hem is oorlog een meeslepend spel. . . . 

Engelands belang dat is wat hij wil. 

 Prinses : Waarom blijf jij Engelsman zo koel en zo kil. 

Waarom kan Frankrijk je niet verwarmen.  

Morgen neem je mij tot vrouw - neem mij dan nu in je armen. 

Wees lief voor me - ook al zijn de kanonnen  

nauwelijks uitgebulderd - al zijn wij pionnen 

in een schaakspel waarvan we de regels niet kennen. 
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Fragment 8 "Zo'n kus" 

 Zo'n kus - 

Zo'n kus. - - 

Zo’n kus - - - 

Zo'n kus, dat had ik nooit verwacht!  

Zo'n kus heeft overtuigingskracht. 

Zo'n kus! 

Zo'n kus! 

Zo'n kus van jou heeft toverkracht! 

Dit is een geval van overmacht! 

Zo'n kus zo'n kus zo’n kussie 

maakt een eind aan de diskussie! 

 kus kus kus kus kus 

kus kus kus kus kus 

 Jij bent mijn prins. 

Jij bent mijn prinses. 

Jij bent mijn prins. 

Jij bent mijn prinses. 

Voor mij ben jij mijn prins. 

Jij bent nu mijn prinses. 

Jij bent nu mijn prins. 

 dus kus kus kus 

 Zo'n kus dat had ik nooit verwacht. 

Zo'n kus daar heb ik naar gesmacht. 

Zo'n kus zo'n kus zo'n kus. 

Zo'n kus vervult mij met ontzag. 

Zo'n kus daar ga'k voor overstag. 

Zo'n kus blijft levenslang van kracht - - - 

Zo'n kus zo'n kus zo’n kussie 

maakt een eind aan de diskussie! 

Fragment 9 "Wij gaan allemaal naar Londen" 

 Wij zijn nu de spelers van het hof 

gaan hier en daar wat spelen. 

Wij sluiten in Londen een verbond 

met excursie naar de Tower. 

Ik neem de eerste de beste boot 

ondanks die sabotage. 
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 Wij hebben hier Hoog Spel gespeeld 

en verdwijnen van de planken. 

 Wij gaan allemaal naar Londen. 

Wij gaan allemaal naar Londen. 

Het is een fenomeen 

nu wil iedereen 

iedereen meteen 

daarheen. 

 Wij gaan allemaal (ja allemaal . . . . .) 

naar Londen. 
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